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Dy Delivery Note Date 16.07.2020
it Print Date 16.07.2020
Shipping Type SO
Shipping Point Central store
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LCCETTAZIONE MERCE Your Sales Representative
PR David Kommer
Quantita d!ch1a-rata: 20‘@90 M 0170 633-6881
Quantita effattiva: T 07931 91-2518
Tipo imballaggio: F 07931 91-4679
(éuantité'ifﬂb]alm: hede d: ballo: E E david.kommer@wuerth-industrie.com
onformita alle sche )
lo: Your Contact In Bad Mergentheim
Y s lales St Kt
F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com :
-DearSiror Madam: - - e -

j202695¢L,
otofga902

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.; 0085372
Purch,order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 15.,07.2020
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kohler
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord, item Itern Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0991210848 094 : 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW23044-M8X50-DRW
Lot 4305878660
Custamer Item Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Warth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Merganthelm « T +42 {0)7931 91-0 - F +49 (07931 91-4000 - info@wuerih-industrie.com - www.wuerih-industeie,com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergenthelm - Headquarter in Bad Margentheim - County couri Ulm HRA GBO768

Unlimited pariner: Wirth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74550 Kiinzelsau, county court Stultgart HRE 550633

Managing Direclors. Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Martin Jaufl, Marcus Chto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85084562 marked
in column CoQ with E-'..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-1S,NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt). SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that; No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 20.07.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was crealed automatically and is valid without a signature,

e WURTH

85084562
2f2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agh.

Shipping Point

WKL2
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Mittente N° partita [VA Data / Date L ’

o “,sender VAT-ID-No. < e’.’; -
pe v 2e-JUL-2020

DHL FREIGHT-WURTH INDUSTRIE -

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESAMA (MI)

Indirizzo del luoga di carico (di ritiro) QOrdine di trasporto

Collection address Order code

MIL-DF-0013462

Condizioni di trasporto/Delivery temns | Indirizza terminale
Terminal address

. __ fawin —Jeoie | DHL. GLOBAL FORWARDING (I
e A T - POZZUOLO MARTESANA (MILAN

e Limdaw | y1n DELLE INDUSTRIE, 1
[(J&ire [Jiimes | 1—-20060 POZZUOLD MARTESH

MAGNA ITALIA [ fedeggeg. [ dog.oonpag Tel:+39 OFZ [TESR~E00

el e I rax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4 e
I-7002E& MODUGENO pDU
Assicuraziona complementare | Numero di dossier
Indirizzo di censegna della merce Addl:l-lonal trausport:;surance H@Fﬂi’ HW?’O:%ESEB
Delivery address yes o

Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customes’s reference

Cumency Valuefurlnstirﬁng BRI-~FU-0000426

Terminal di amive Numera telefonico
Destination terminal Contact tel. - -
BARI + 39 / 80 53155811
Marche e numeri Quantity Imballzggle | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso fordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
31 | PAL |VARIO 1i4196.0
1
Peso tassabile in k Totale pesa lordo in ke
FREE DOM 3 DUTY UNPARID k TRX UNRFRID Payable welght in Eg Total grr}uss weight in kg
) 11. 154 T Q0 14, 196. 00 14196, 0

Din. X cm X anx an= m LM

Richieste particolari / Special consignments

Istruzloni particolari f Spedial instructions Allegati / Enclosures
3 = git}lro dial miitentg gquegna al destinatario LMPOH:]R]ANT - i — | Timbro e |rn‘1a del mittente
@ | Collection at sender elivery to consignee ceording to st damages have to be noted on I m, HBhE senger
o= i upon dalrgvery of mmgnmmt Damagas not visiblz mewnﬁrﬁﬂ%ﬁ E W b 1— .l
Z T | Data/Date Data / Date witing ta the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delwery. — |, - d BA
s Via dei Ciclamini, pac}- 70025 Modugno (BA)
SME - :
tall .-é'!‘ Orario /Time Orario { Time
Q
Qs 731U H7)\ —
«m= 'S | Fima dell'autista f Driver's signature | Fima del destinatario Nome di chi firma in stampatello \/
E ] Consignee’s signature Consignee’s name in block letters .
a}: ' "Riceviitp con riserva di

TN L e B
verifica su qualita e quartrta
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro). _

*



